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УСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕУСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕ

№ Обозначение Описание
1 12V | 48V Разъем для подключения блока питания

2 VGA Видеовыход VGA

3 HDMI Видеовыход HDMI

4 USB USB порты для подключения мышки или флешки

5 LAN Разъем RJ45 для подключения к локальной сети

6 PoE LAN Разъемы RJ45 для подключения и питания IP видеокамер по интерфейсу PoE

7 Контакт для заземления устройства

3
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№ Обозначение Описание

1 При включении видеорегистратора индикатор горит красным

2 Когда идет запись или считывание данных с жесткого диска индикатор 
мигает красным

3 Когда сетевое соединение работает нормально, индикатор мигает синим

ИНТЕРФЕЙС ЗАДНЕЙ ПАНЕЛИ
МОДЕЛИ NR1604 | NR1608 | NR1604-P4 | NR1608-P8

ИНТЕРФЕЙС ВЕРХНЕЙ ПАНЕЛИ
МОДЕЛИ NR1604 | NR1604-P4 | NR1608 | NR1608-P8

Рис. 5  Пример интерфейса задней панели NR1604 | NR1608

Рис. 6  Пример интерфейса задней панели NR1604-P4 | NR1608-P8
Рис. 4  Пример интерфейса передней панели NR1604 | NR1608
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УСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕУСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕ

ИНТЕРФЕЙС ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ
МОДЕЛИ NR1808 | NR2816 | NR2816-P16

№ Обозначение Описание

1 При включении видеорегистратора индикатор горит красным

2 Когда идет запись или считывание данных с жесткого диска индикатор 
мигает красным

3 Когда сетевое соединение работает нормально, индикатор мигает синим

4 USB-разъем для подключения  компьютерной мыши или флеш-устройства 
для обновления и копирования данных

1

2

3 4

ИНТЕРФЕЙС ЗАДНЕЙ ПАНЕЛИ
МОДЕЛИ NR1808 | NR2816 | NR2816-P16 

3
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5 6 81

№ Обозначение Описание
1 DC 12 В Разъем для подключения питания

2 AUDIO IN Аудиовход RCA

3 AUDIO OUT Аудиовыход RCA

4 VGA Видеовыход VGA

5 HDMI Видеовыход HDMI

6 LAN Сетевой разъем

7 USB USB3.0 разъем для подключения компьютерной мыши
или флеш-устройства для обновления и копирования данных

8 Выключатель 
питания

Включение/Выключение устройства

ПИТАНИЕ

12ВUSB

LAN

HDMIVGAAUDIO IN

AUDIO OUT

Рис. 8  Пример интерфейса задней панели NR2816 | NR2816-P16Рис. 7  Пример интерфейса передней панели NR2816 | NR2816-P16
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УСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕУСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕ

ИНТЕРФЕЙС ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ
МОДЕЛЬ NR4832

№ Обозначение Описание
1 Вкл/Выкл Включение/Выключение устройства

2 ИК ИК-диод для приема сигналов с ИК-пульта

3 USB USB разъем для подключения мыши или флеш-устройства 
для обновления и копирования данных

4 DVD-RW Слот для оптического привода

5 Кнопки ввода

SHIFT Переключение между вводом цифр и букв 
(при настройке устройства)

1/MENU Ввод цифры 1
Вход в основное меню устройства

2/ABC/F1

Ввод цифры 2
Ввод букв ABC
При настройке системы нажатие кнопки выберет все функции 
в листе выбора
При контроле PTZ Вкл/Выкл ИК-подсветки камеры,
также, если изображение увеличено – уменьшает его

3/DEF/F2

Ввод цифры 3
Ввод букв DEF
Перемещение между закладками в меню
При контроле PTZ увеличение картинки с камеры

Рис. 9  Пример интерфейса передней панели NR4832

6

3 7 24

5 8 1

№ Обозначение Описание

5 Кнопки ввода

4/GHI/ESC
Ввод цифры 4
Ввод букв GHI
Возвращение в предыдущее меню

5/JKL/EDIT

Ввод цифры 5
Ввод букв JKL
Удаление символа перед курсором
Установка флажка в checkbox и Вкл/Выкл переключения
Старт/Стоп создания клипов при Воспроизведении

6/MNO/PLAY
Ввод цифры 6
Ввод букв MNO 
Вход в режим Воспроизведения

7/PQRS/REC
Ввод цифры 7
Ввод букв PQRS
Вход в режим Ручной Записи

8/TUV/PTZ
Ввод цифры 8
Ввод букв TUV
Вход в режим контроля PTZ

9/WXYZ/PREV
Ввод цифры 9
Ввод букв WXYZ
Мультиканальное отображение

0/A

Ввод цифры 0
Переключение методов ввода (большие/маленькие буквы, 
цифры и прочее)
Двойное нажатие – переключение между выходами видео

6 Индикаторы

POWER Горит зеленым, когда устройство включено

READY Горит зеленым, когда устройство работает корректно

STATUS
Горит зеленым при использовании ИК-пульта ДУ
Горит красным при активном использовании SHIFT 
(введение букв/цифр)

ALARM Горит красным при срабатывании тревоги

HDD Мигает красным при активном HDD (запись/чтение)

Tx/Rx Мигает зеленым при корректном подключении к сети
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УСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕУСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕ

№ Обозначение Описание

7 Джойстик
управления

Клавиши
направления

В режиме меню данные кнопки переключают между 
пунктами меню и позволяют выбрать настройки устройства

При воспроизведении, кнопки Вверх/Вниз
ускоряют/замедляют воспроизведение, а Вправо/Влево – 
перемещают видео на 30 секунд вперед/назад

В меню настроек изображения использование данных 
кнопок позволяет осуществить его настройки. При режиме 
отображения эти кнопки переключают каналы

ENTER Кнопка предназначена для любого выбора в меню, установки 
флажка и включении/выключении переключения

8 Поворотный регулятор

Вращение джойстика позволяет выбрать необходимый пункт 
в меню

При воспроизведении используется для режима Пауза

При покадровом воспроизведении нажатие кнопки будет 
переключать кадр за кадром

В режиме переключения кнопка используется для остановки 
и продолжения переключения каналов

В режиме отображения, вращение джойстика позволяет 
переключаться между каналами

При воспроизведении вращение джойстика перемещает 
видео на 30 секунд вперед/назад

При контроле PTZ вращение джойстика управляет 
передвижением камеры

Клавиша Действие Описание

Левая
клавиша

Одиночное
нажатие

Живое видео: выбор канала и отображение быстрого меню на 
выбранном канале
Меню: выбор и вход в пункты меню

Двойное
нажатие

Живое видео: переключение между режимами отображения 
одного канала и мультиканального режима

Нажатие и
перетаскивание

Зона маскировки и детекция движения: установка рабочей 
области экрана
Отображение данных: изменение положения даты/времени и 
названия камеры на экране
Зум: перетаскивание и выбор зоны увеличения
Живое видео: перетаскивание быстрого меню канала

Правая
клавиша

Одиночное
нажатие

Живое видео: отобразить меню
Меню: выход в предыдущий пункт меню

Колесико

Прокрутка
вверх

Живое видео: предыдущий экран
Меню: появляющееся при нажатии правой клавиши: 
предыдущий пункт

Прокрутка
вниз

Живое видео: следующий экран
Меню: появляющееся при нажатии правой клавиши – 
следующий пункт

РАБОТА USB МЫШИ
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УСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕУСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕ

Рис. 10  ИК-пульт NR4832
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№ Обозначение Описание
1 POWER Включение/выключение устройства
2 DEV Включение/выключение дистанционного контроля
3 0 – 9 То же, что и цифровые кнопки на передней панели
4 MENU То же, что и MENU/WIPER кнопки на передней панели
5 ESC То же, что и кнопка ESC на передней панели
6 REC То же, что и REC/SHOT кнопки на передней панели
7 PLAY То же, что и PLAY/AUTO кнопки на передней панели
8 Клавиши направления / ENTER То же, что и DIRECTION/ENTER кнопки на передней панели
9 PTZ То же, что и PTZ/IRIS кнопки на передней панели
10 PREV То же, что и PREV/FOCUS кнопки на передней панели

Если при попытке управления, нет реакции устройства на нажатие любой кнопки 
ИК пульта, выполните следующие действия:
1. Зайдите Меню – Настройки – Основные – Дополнительные при помощи 

кнопок панели или мыши.
2. Запомните Номер устройства (по умолчанию – 255). Этот номер предназначен 

для всех ИК-пультов.
3. Нажмите кнопку DEV на пульте.
4. Введите на пульте Номер устройства из шага 2.
5. Нажмите кнопку ENTER на ИК-пульте. Если индикатор Status горит, ИК-пульт 

функционирует нормально.
Если индикатор Status не горит и пульт ДУ по-прежнему не работает, выполните 
следующие действия:
1. Проверьте дополнительно установку батарей, и что их полярность не перепутана.
2. Проверьте, что батареи находятся в рабочем состоянии.
3. Проверьте, не закрыт ли приемник ИК на устройстве.
Если Ваш пульт ДУ по-прежнему не работает, поменяйте его или обратитесь к Вашему 
продавцу.

ВНИМАНИЕ:
Батарейки 2×AAA должны быть установлены в пульт до начала работы.

ИК-ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ
МОДЕЛЬ NR4832
Кнопки пульта выполняют те же функции, что и клавиши на передней панели. Перед 
первым использованием, убедитесь, что в Вашем пульте ДУ установлены батарейки 
или аккумуляторы. Проведите инициализацию пульта.
Для использования пульта ДУ его необходимо направлять на переднюю панель ви-
деорегистратора.

8
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ОПИСАНИЕ ИКОНОК
Иконки отображаются в каждом окне, в правом верхнем углу.  Можно отключить или 
изменить положение на экране имени канала, текущей даты и времени.

КАМЕРА_1 Имя камеры
2019-08-21 16:38:19 Ср Дата и время, установленные на видеорегистраторе

Сработала тревога по причине: потеря видео, детекция движения, 
закрытие камеры и т.д.
Запись включена

3.  Настройка шаблона разблокировки. Пред-
лагается использовать графический ключ для раз-
блокировки пользователя admin. Для этого дважды 
нарисуйте графический ключ с помощью мышки и 
зажатой ЛКМ.

4.  Выбор языка системы. Можно выбрать Рус-
ский или Английский язык. Если язык был изменен, 
устройство будет перезагружено, после чего помощ-
ник появится еще раз.

2.  Файл GUID. При первом включении автома-
тически предлагается экспортировать файл GUID. 
Этот файл можно использовать для восстановления 
пароля, в случае его утери. Подробнее смотрите в 
пункте Самостоятельное восстановление пароля.

1.  Активация видеорегистратора. Первое окно 
помощника предлагает создать пароль администра-
тора (пароля по умолчанию нет). Пароль обязательно 
должен содержать буквы и цифры, и иметь не менее 
8 знаков. В правом поле отображается надежность 
введенного пароля.
Также необходимо ввести пароль активации (ко-
торый может отличаться от пароля учетной записи 
admin) и будет в дальнейшем использоваться для 
IP видеокамер, активированных с помощью данного 
видеорегистратора. 5.  Активация помощника при включении виде-

орегистратора. Если галочка установлена, каждый 
раз при включении видеорегистратора будет появ-
ляться помощник и предлагать настроить основные 
параметры. При снятии галочки, помощник не будет 
появляться после включения видеорегистратора.

БЫСТРАЯ НАСТРОЙКА
После включения видеорегистратора, автоматически запускается помощник. Он 
поможет быстро установить основные настройки. Для возврата в предыдущий пункт 
настроек, нажмите Пред. Для сохранения изменений (если они были) и перехода к 
следующим настройкам, нажмите Применить или След. Для отмены изменений и 
выхода из помощника, нажмите Отмена или Выйти.

Рис. 15  Активация помощника

Рис. 11  Активация видеорегистратора

Рис. 12  Экспорт GUID

Рис. 14  Выбор языка

Рис. 13  Настройка шаблона разблокировки
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10.  Инициализация жесткого диска. При подклю-
чении нового же сткого диска, его необходимо ини-
циализировать для корректной работы с видеореги-
стратором. При этом диск будет отформатирован и 
все данные с него будут удалены.

6.  Установка даты и времени. Можно выбрать не-
обходимый часовой пояс, установить формат даты 
(ГГГГ-ММ-ДД / ММ-ДД-ГГГГ / ДД-ММ-ГГГГ), устано-
вить системную дату и время.

7.  Настройка сети. Можно выбрать скорость сети 
(10/100 Мбит). По умолчанию не стоит галочка DHCP 
– автоматического получения настроек сети (реко-
мендуется проставить). При этом, если в сеть под-
ключен роутер/маршрутизатор, то видеорегистратор 
получит настройки сети автоматически. При снятой 
галочке можно задавать настройки сети вручную (IP 
адрес, Маска подсети, Шлюз, DNS).

8.  Облачный сервис P2P. В данном пункте можно 
включить облачный сервис, а также задать свой уни-
кальный Код Подтверждения для добавления и про-
смотра устройства с помощью своего аккаунта P2P.

9.  Настройка портов. На данной страницу можно 
назначить порты сервера, HTTP, RTSP. Также включить 
функцию автоматического открытия портов (UPnP) и 
настроить функцию DDNS (например, для удаленной 
настройки устройства).

12.  Настройка записи. Предлагается для всех кана-
лов. Можно включить постоянную запись на всех ка-
налах, нажав на шестеренку в соответствующей стро-
ке. Аналогично можно настроить запись по детекции 
движения на всех каналах. При этом запись канала 
будет начинать, при возникновении движения в ка-
дре камеры, на соответствующем канале.

11.  Добавление IP камер. На данной странице 
можно добавить и активировать IP камеры (в зави-
симости от моделей и конфигурации сетевых камер).

Рис. 22  Настройка записиРис. 18  Cloud P2P

Рис. 17  Настройка сети

Рис. 19  Настройка портов

Рис. 16  Установка даты и времени

Рис. 21  Добавление IP камер

Рис. 20  Инициализация жесткого диска
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ДОСТУП ЧЕРЕЗ ОБЛАЧНЫЙ СЕРВИС P2P
Шаг 1
Подключите интернет кабель в LAN разъем видеорегистратора. Включите питание. 
После загрузки помощник предложит установить настройки сети (рис. 17). Выберите 
DHCP (рекомендуется). Если Вы уверены, что сможете ввести настройки сети правиль-
но, можете снять галочку DHCP и ввести настройки вручную. Или можно настроить сеть 
перейдя в Главное меню – Конфигурация системы – Сеть.

Шаг 2
Для активации сервиса Р2Р войдите в пункт Главное меню – Конфигурация системы 
– Сеть – Платформы доступа и поставьте галочку в строке Вкл. Нам автоматически 
будет предложено задать Код подтверждения. В новом окне вводим код, он должен 
состоять из не менее 6 символов, ставим галочку для подтверждения и нажимаем ОК. 
Для сохранения настроек нажмите Применить.

Шаг 3
Для удаленного подключение необходимо знать уникальный номер (9-значный) и 
код проверки. Код проверки можно посмотреть на той же странице, где происходит 
активация облака (рис. 18) в строке Код Подтверждения.
Уникальный 9-значный номер устройства можно посмотреть двумя способами:
1. На стикере, размещенном на дне устройства, смотреть пункт P2P (или считав 

QR-код).
2. В пункте Главное меню – Обслуживание – Сведения о системе – Сведения об 

устройстве – Серийный номер вторая группа из 9 цифр и есть этот уникальный 
номер (рис. 24): например 473001384. В последних версиях оборудования может 
присутствовать буква и 8 цифр, например, C12345678.

Рис. 24  Уникальный номер устройства

C12345678

Рис. 23  Активация устройства
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Шаг 3
Программа iVMS 4.5 поможет добавить видеокамеру для просмотра в локальной сети 
и в облачный аккаунт для удаленного просмотра.
1. Установите приложение iVMS 4.5 (установка приложения описана в пункте Доступ 

с мобильных устройств).

2. Запустите приложение. После загрузки iVMS 4.5 нажмите Вход (при первом вклю-
чении приложения необходимо выбрать Ваш регион).

3. Нажмите Зарегистрировать аккаунт для создания аккаунта и работы с облачным 
сервисом P2P (если у Вас уже есть аккаунт, то введите свои учетные данные и 
перейдите к пункту 6).

4. Регистрация аккаунта  возможна по номеру телефона или по электронной почте 
(для смены способа нажмите на соответствующий текст рис. 27, рис. 28). После ука-
зания своей почты (номера телефона) нажимаем Получить код подтверждения.

Рис. 27  Вход в учетную запись P2P Рис. 28  Регистрация по номеру телефона Рис. 29  Регистрция по электр. почтеРис. 26  Cloud P2P

Рис. 25  iVMS 4.5 PRO
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5. В новом окне вводим код подтверждения, который нам прислали (на номер/
электронную почту), нажимаем Следующий (рис. 30). Задаем пароль для нашей 
учетной записи (рис. 31). Нажимаем Завершить.

6. Для добавления устройства нажмите       расположенный в центре экрана.

7. Считайте QR код на регистраторе в разделе Главное меню – Конфигурация систе-
мы – Сеть – Платформы доступа. Также можно выполнить добавление вручную.

8. После того, как устройство найдется – нажмите Добавить (если по результатам 
поиска вышло сообщение «Устройство не в сети», то проверьте настройки Сети 
устройства и настройки Платформа доступа).

Рис. 33  Сканирование QR-кода

Рис. 34  Результаты поиска устройстваРис. 30  Ввод проверочного кода Рис. 31  Создание пароля пользователя Рис. 32  Добавление устройства
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9. Устройство успешно добавлено. Нажимаем Завершить. 2. В пункте Устройство нажмите Добавить новый тип устройств. Выберите тип Р2Р.

3. Нажмите Вход для появления окна авторизации. Далее нажимаем Регистрация 
(Register) и регистрируем аккаунт (рис.39). Если у Вас уже есть аккаунт, то пере-
ходим к пункту 5.

Шаг 5
Облачный просмотр через приложение iVMS 4.1 на компьютере (установка приложе-
ния описана в пункте Доступ с компьютера).
1. Выберите раздел Управление устройством, нажав на Инструменты в шапке 

приложения.

Рис. 38  Облачное подключение

Рис. 37  Тип подключаемых устройств

Рис. 36  Управление устройством

Рис. 35  Завершение добавления устройства
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4. Заполните данные для регистрации: Имя аккаунта (User Name), Пароль 
(Password), Подтверждение пароля (Confirm Password), Электронную почту 
или Номер телефона (Phone Number/Email Address). Затем нажмите Получить 
проверочный код (Send Message). На указанный телефонный номер, электрон-
ную почту будет выслан проверочный код, который необходимо ввести в по-
следнюю строку. Для завершения регистрации нажмите Регистрация (Register). 

5. Введите свои учетные данные и нажмите Логин (Login). Если в Ваш аккаунт 
уже добавлено оборудование, то оно автоматически добавится в группу и можно 
начать просмотр.

6. Для добавления устройства нажмите Добавить устройство (Add Device) и введите 
в верхнюю строчку уникальный 9-ти значный номер, а в нижнюю строчку про-
верочный код (см. Шаг 3).

7. Добавьте группу. Для этого перейдите на вкладку Группа, нажмите Добавить 
группу, введите имя группы и нажмите ОК. Можно создать группу по имени 
устройства, для этого необходимо проставить галочку Создание группы по имени 
устройства (после авторизации в своей учетной записи автоматически создается 
группа с вашим логином).

Рис. 42  Создание группыРис. 40  Окно авторизации

Рис. 39  Регистрация аккаунта
Рис. 41  Добавление устройства
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8. После создания группы требуется импортировать добавленные устройства. Вы-
бираем нужную группу и нажимаем Импорт.

9. В окне импорта конфигурируем наши группы. Слева выбираем нужные каналы, 
а в меню справа выбираем нужную группу. Для присвоения каналов к группе 
нажимаем Импортировать. Для импорта всех каналов нажимаем Импор все.

10. Для корректного отображения камер, в окне группы каналов, дважды кликаем 
на канал устройства и вводим Ключ потока нашего устройства и нажимаем 
Копировать для его дублирования на все каналы устройства.

Рис. 44  Окно импорта Рис. 46  Дублирование ключа потока

Рис. 45  Изменение настроек отображения камеры

Рис. 43  Импорт устройства в группу
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11. Для просмотра камер выберите пункт Панель управления – Основной ракурс. 
В левой части будут отображаться добавленные устройства. Разверните папку 
группы, камеры из которой необходимо просматривать, нажав на       слева от нее. 
Перетащите требуемые каналы в любое из окон просмотра справа (при двойном 
нажатии на камеру, она также начнет отображаться в выделенном окне справа).

ДОСТУП С МОБИЛЬНЫХ УСТРОЙСТВ
Для доступа к устройствам с мобильных телефонов или планшетов, необходимо 
использовать программу iVMS4.5 PRO для смартфонов и планшетов на платформе 
Android и iOS.

Приложения имеют сходный интерфейс. Введите логин и пароль от своей учетной 
записи в облачном сервисе Р2Р и все добавленные устройства будут доступны к про-
смотру на мобильном.

Для того, чтобы скачать приложение:
1. Войдите со своего мобильного устройства в Google Play 

(для Android) или AppStore (для iOS).
2. Введите в строке поиска название приложения – 

iVMS4.5 PRO.
3. Нажмите на кнопку Установить и дождитесь окончания 

загрузки, значок приложения появится на рабочем 
столе.

Рис. 47  Основной ракурс

iVMS 4.5 PRO



IP видеорегистраторы Руководство пользователя 

ГРАФИЧЕСКИЙ ИНТЕРФЕЙСГРАФИЧЕСКИЙ ИНТЕРФЕЙС

38 39

Для того, чтобы скачать приложение:
1. Вставьте CD диск из комплекта устройства или скачайте 

его, из файлов поддержки вашего устройства, на сайте 
www.novicam.ru

2. Установите приложение. При первом запуске нужно 
создать пароль для учетной записи admin этого ком-
пьютера.

ДОСТУП С КОМПЬЮТЕРА
Для доступа к устройствам с компьютера, необходимо использовать приложение 
iVMS4.1 на операционной системе Windows.

САМОСТОЯТЕЛЬНОЕ ВОССТАНОВЛЕНИЕ ПАРОЛЯ
(Восстановление пароля с помощью GUID файла)
Шаг 1
Экспорт файла GUID на USB носитель. Получение файла восстановления пароля воз-
можно при первом включении видеорегистратора, сразу же после его активации 
(рис. 12). Также можно сгенерировать GUID файл перейдя в Главное меню – Конфи-
гурация системы – Пользователь. Далее в строке пользователя admin нажимаем 
Редактировать (рис. 48). В появившемся окне, в строке Старый пароль, вводим 
пароль администратора. Далее в строке Экспорт GUID (рис. 49) нажимаем на шесте-
ренку. В новом окне указываем путь для экспорта файла и нажимаем Резерв. копия 
для подтверждения (рис. 50).

Приложение можно использовать для удаленного доступа из любой точки мира. Под-
робное подключение описано в Шаг 5 пункта Доступ через облачный сервис P2P.

Рис. 49  Редактирование пользователя admin

Рис. 48  Конфигурация пользователей

iVMS 4.1
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Шаг 2
Для восстановления пароля, в окне входа в учетную запись нажимаем пункт Я не 
помню пароль (рис. 51).

Далее указываем путь к GUID файлу на USB носителе (рис. 52) и нажимаем Импорт. 
После этого дважды вводим новый пароль для пользователя admin (рис. 53).

Рис. 53  Окно ввода нового пароляРис. 51  Окно авторизации

Рис. 50  Экспорт файла GUID на USB носитель

Рис. 52  Импорт файла с USB носителя
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1. ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ
1.1. Оборудование в транспортной таре перевозится любым видом крытых транс-

портных средств согласно действующим нормативам.
1.2. Условия транспортирования оборудования должны соответствовать условиям 

хранения 5 по ГОСТ 15150-69.
1.3. Хранение оборудования устройства в транспортной таре на складах изготовителя 

регламентируется условиями 1 по ГОСТ 15150-69.
2. УТИЛИЗАЦИЯ

Утилизацию продукции, содержащей электронные компоненты, необходимо 
производить в соответствии с местными законами и нормативными актами. Для 
подробной информации о правилах утилизации обратитесь к местным органам 
власти.

 КОПИТЕ БАЛЛЫ
– Каждой модели камеры или регистратора соответствует определенное коли-

чество баллов. Таблицу соответствия Вы можете посмотреть на нашем сайте 
www. novicam.ru в разделе Бонус маркет. 
Для зачисления необходимо:

– Войти в личный кабинет.
– Ввести уникальный номер, состоящий из последних 7-ми символов серийного 

номера устройства, расположенном на стикере оборудования.
 ПОЛУЧАЙТЕ БОЛЬШЕ БАЛЛОВ

Дополнительные баллы также могут начисляться за участие в наших мероприя-
тиях: семинарах, вебинарах, мотивационных акциях и проч.

 МЕНЯЙТЕ БАЛЛЫ НА НУЖНЫЕ ПОДАРКИ
– Накопив достаточное количество баллов, Вы можете выбрать себе подарок в 

каталоге.
– Доставка товаров, приобретенных в Бонус маркете, осуществляется БЕСПЛАТНО 

до офиса дилера Novicam, через которого производится закупка оборудования. 
Доставка непосредственно до дома/офиса участника – за его счет.

 С полными условиями и правилами программы Бонус маркет 2.0 можно 
ознакомиться на сайте www.novicam.ru

БОНУС МАРКЕТ 2.0 – это бессрочная программа для 
монтажников (именно для тех, кто непосредственно 
устанавливает оборудование на объект), позволяющая 
накапливать баллы и обменивать их на подарки в нашем 
интернет-магазине бонусов.
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